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SLO 
 

 
OZNAKE NA ZAŠČITNI ČELADI 
 
 
   
 
Velikost: 55 – 62 cm 
            

 

Navodila za uporabo varnostne čelade tip: SM901, SM902, SM904, SM905, SM906 
 
UPORABA: 
Ta tip zaščitne čelade je namenjen zaščiti glave pred padajočimi predmeti v tovarnah, delavnicah ali na gradbiščih. 

 Pritrdilne reže za namestitev zaščitnih slušalk in vizirja. 

 Z nastavljivim naglavnim trakom. 

 Enostavna uporaba. 

 Lahka konstrukcija. 
 
NASTAVITVE: 

 Zaščitne trakove namestite v čelado tako, da v 4 reže na notranji strani čelade vtaknete 4 sponke (sliki 1-1, 1-2) 
(trak proti potenju je na sprednji strani). 

 
TEHNIČNE ZAHTEVE: 
Zaščitna čelada ustreza vsem zahtevam Evropske direktive 89/686/EEC BS EN 397:1995. 
 
ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE ZAŠČITNE ČELADE: 

 Pri čiščenju ne uporabljajte abrazivna čistila ali topila. 

 Vse dele zaščitne čelade očistite s toplo milnico in jih obrišete s čisto mehko krpo. Uporabite lahko tudi blago 
dezinfekcijsko sredstvo, pri čemer dosledno upoštevajte navodila proizvajalca. 

 
SKLADIŠČENJE: 

 Zaščitno čelado hranite v čisti in suhi vrečki, s čimer jo optimalno zaščitite pred umazanijo in vlago. 
 
PRIBOR IN NADOMESTNI DELI: 

 Uporabljajte izključno originalne nadomestne dele in pribor. 
 
ŽIVLJENJSKA DOBA: 

 Redno preverjajte stanje zaščitne čelade.  

 Kadar opazite znake poškodb ali obrabe na pomembnih delih čelade, jo zamenjajte z novo ali zamenljive sestavne 
dele nadomestite z brezhibnimi. Življenjska doba izdelka je, ob pravilni rabi in vzdrževanju, neomejena. 
Priporočamo menjavo zaščitne čelade na vsake 2 do 3 leta. 

 
PREVAŽANJE ČELADE: 
Pred vsakim prevažanjem zaščitne čelade poskrbite za primerno zaščitno embalažo, ki bo čelado varovala pred 
umazanijo in škodljivimi vplivi okolja. 
 
Pooblaščen predstavnik za EU:   Certifikat:    
Easecharm Corporation  LTD   CE certifikat izdan pri Notified Body No.0086  
Suite 508, 32-38 Leman Street,   BSI Products Services Kitemark House, 
London, E1 8EW, United Kingdom   Maylands Avenue, Hemel Hempstead Hertfordshire HP2 4SQ, UK 
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SLO 

Navodila za uporabo zaščitnih slušalk tip: EP-167, EP-187 
 

NAMEN: Ob pravilni uporabi in rednem vzdrževanju zaščitne slušalke nudijo izvrstno zaščito pred visokofrekvenčnim 
hrupom. Večina hrupa v proizvodnih obratih izhaja iz delovanja motorjev kot so na primer motorne žage in električna 
orodja. 
TEHNIČNE ZAHTEVE: Zaščitne slušalke ustrezajo vsem zahtevam Evropske direktive  89/686/EEC aneks II v skladu z 
evropskim standardom EN352-3:1997/EP167 ter EN352-3:2001/EP187 - varnostne zahteve in preverjanje – del 3: 
pritrditev zaščitnih slušalk na gozdarsko čelado. 
UPORABA: 

 Zatiče na slušalkah vtaknite v utore na zaščitni čeladi. 

 Nataknite si čelado in slušalke postavite v ustrezen položaj. Čelada se naj dobro prilega glavi! 

 Slušalke namestite na ušesa. 

 Zaščitne slušalke uporabljajte samo v primeru hrupa. 
OPOZORILO: 

 Zaščitne blazinice pokrivajo obe ušesi. Uporaba ušesnih čepov skupaj z zaščitnimi slušalkami ni dovoljena. Poskrbite 
za dodatno zaščito pred poškodbami med prevozom. 

 Zaščitne slušalke je potrebno redno pregledovati in vzdrževati. Slušalke si nadenite pred izpostavljanju hrupu in jih v 
hrupnih prostorih nosite ves čas. Neupoštevanje teh navodil lahko privede do poškodb sluha! 

 Nekateri kemični proizvodi lahko poškodujejo zaščitne slušalke. Dodatne informacije poiščite pri proizvajalcu 
slušalk. 

 Ščitniki ušes, še posebej oblazinjeni del, se lahko po določen času obrabijo, zato je potrebno redno preverjati 
razpoke in poškodbe. Ščitnike ušes menjajte po 2 letih redne uporabe, najkasneje potem, ko opazite poškodbe. 

 Nečistoče na oblazinjenem delu slušalk lahko spremenijo akustične lastnosti slušalk. 
 
Izmerjene vrednosti dušenja hrupa za model EP167 

Frekvenca (Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 

Srednja vrednost (dB): 14,3 11,3 16,1 25,8 33,1 34,8 32,7 31,0 

Standardna deviacija (dB): 5,7 5,2 6,4 4,6 6,1 4,5 5,5 5,7 

Predvidena zaščita (dB): 8,6 6,1 9,7 21,2 27,0 30,3 27,2 25,3 

SNR:23 H:28 M:21 L:12 Teža zaščitnih slušalk: 270 g 

 
Izmerjene vrednosti dušenja hrupa za model EP187 

Frekvenca (Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 

Srednja vrednost (dB): 12,2 10,3 15,2 23,9 32,3 35,2 31,0 27,2 

Standardna deviacija (dB): 6,0 5,2 5,6 5,3 4,9 5,0 3,5 3,7 

Predvidena zaščita (dB): 6,2 5,1 9,6 18,6 27,5 30,2 27,5 23,6 

SNR:23 H:28 M:21 L:12 Teža zaščitnih slušalk: 248 g 

 
ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE:Pri čiščenju ne uporabljajte abrazivnih čistil ali topil. Slušalke očistite s toplo milnico in 
obrišite z mehko suho krpo. 
DEZINFEKCIJA: 

 Zaščitne slušalke je potrebno dezinficirati na vsake 3 mesece uporabe oz. po potrebi glede na intenzivnost uporabe 
in delovne pogoje. 

 Vsi sestavni deli, ki so v kontaktu z uporabnikom, morajo biti dezinficirani z ustrezno raztopino. 
SKLADIŠČENJE: Zaščitne slušalke hranite v čisti in suhi vrečki, s čimer jih optimalno zaščitite  pred umazanijo in vlago. 
Pred skladiščenjem poskrbite, da bodo popolnoma suhe. Pred vsakim prevažanjem poskrbite za primerno zaščitno 
embalažo, ki bo slušalke varovala pred umazanijo in škodljivimi vplivi okolja. 
 
Pooblaščen predstavnik za EU:   Certifikat:     
Easecharm Corporation  LTD    CE certifikat izdan pri Notified Body No. 0070:  
Suite 508, 32-38 Leman Street,   INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE ET DE SECURITE   
London, E1 8EW, United Kingdom  Avenue de Bourgogne / B.P.27, F-54501 Vandoueuvre, France 
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   SLO 
 
 

Tip: FS801, FS802, FS805, FS806, FS825, FS867, FS890 
Čelada:  H81A, H85A, H86, H870, H871, H867, H890 
Vizir: VC85S, VC85M, VM85S, VN85M, VCA85S, VCA85M, VC85MS 

 
 
 
 
 
 
 

 

Navodila za uporabo zaščitne mrežice 
 
OPOZORILO 
Zaščitna mrežica ne nudi neomejene zaščite obraza. Pred uporabo zaščitne mrežice  natančno preberite navodila. 
 
TEHNIČNE ZAHTEVE 
Zaščitna mrežica ustreza  vsem zahtevam Evropskega normativa (89/686/CEE, aneks II) v skladu z Evropskim standardom 
EN 166:1995 „Osebna zaščita oči-specifikacije“ 
 
SKLADIŠČENJE 
Po uporabi hranite zaščitno mrežico v čisti in suhi vrečki. 
 
NAVODILA ZA UPORABO 
Zaščitna mrežica je namenjena osebni zaščiti. Mrežico nosite ves čas, dokler obstaja nevarnost poškodb. Pri pojavu 
omotičnosti, draženja ali poškodbi jo nemudoma snemite. 
 
ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 
Za brezhibnost zaščitne mrežice: 

 Pri čiščenju ne uporabljajte abrazivna čistila ali topila. Vse dele očistite s toplo milnico in jih obrišete s čisto mehko 
krpo. 

 Vsi sestavni deli, ki so v kontaktu z uporabnikom, morajo biti dezinficirani z ustrezno raztopino. 
 
OBMOČJE UPORABE 
Zaščitna mrežica nudi zaščito oči in obraza pred mehanskimi delčki in kapljevinami.  
Označbe na mrežici so določene s strani proizvajalca in predstavljajo območje uporabe in učinkovitost. Zaščitna mrežica 
se mora uporabljati skupaj z zaščitnimi očali in okvirji.  
 
Pomen označb na zaščitnih očalih: 
CE – oznaka o EC skladnosti  
S – zaščita pred trdnimi delci hitrosti 5,1 m/s 
F – zaščita pred delci velike hitrost nizke moči (45 m/s) 
B – zaščita pred delci velike hitrosti srednje moči (120 m/s) 
I – optični razred 
LD - identifikacijska oznaka proizvajalca  
 
 
 
 
 
 
 

Zaščitna čelada 
Zaščitne slušalke 

Zaščitna mrežica 
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Pomen oznak na okvirju: 
CE – oznaka o EC skladnosti  
S – zaščita pred trdnimi delci hitrosti 5,1 m/s 
F – zaščita pred delci velike hitrost nizke moči (45 m/s) 
B – zaščita pred delci velike hitrosti srednje moči (120 m/s) 
3 – zaščita pred kapljicami in tekočinami 
EN166 – EN norma zaščitnega filtra 
EN1731 – EN norma zaščitnega filtra 
LD - identifikacijska oznaka proizvajalca  
 
REZERVNI DELI 
Uporabljajte samo originalne rezervne dele. Upoštevajte označbe in navodila za uporabo. Pri namestitvi zaščitne mrežice 
bodite pozorni na ujemanje označb. 
 
ŽIVLJENJSKA DOBA 
Zaščitno mrežico redno preverjajte. V primeru zmanjšane zaščite obraza, morate zamenjati obrazni ščit.  
 
OPOZORILA 

 Izdelek je namenjen zaščiti obraza pred srednje nevarnimi poškodbami, vendar ni nezlomljiv. 

 Zaščitno mrežico uporabljajte v skladu z navodili. 

 V primeru poškodbe zaščitne mrežice jo je potrebno nemudoma menjati. 

 Zaščitna mrežica nima lastnosti filtriranja in ne nudi zaščite pred tekočimi kovinskimi opilki, vročimi telesi ali 
električnimi udari. 

 Redno preverjajte izdelek. Zaščita pred nevarnostmi mora ustrezati Evropskim standardom.  

 V primeru draženja kože lahko pride do alergijskih reakcij pri uporabniku.  

 Če simboli na očalih in okvirju niso enaki  potem velja nižja raven zaščite.  
 
 
Pooblaščen predstavnik:   Certifikat:    
Easecharm Corpotation LTD   CE certifikat izdan pri Notified Body No.0070 
Suite 508, 32-38 Leman Street,   INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE ET DE SECURATE 
London, E1 8EW, United Kingdom  Avenue de Bourgogne/B.P.F-54501 Vandoeuvre, France   
        
 


